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Organisering av  Brukerhåndbok

Brukerhåndbok Denne håndboken gir informasjon om sikker bruk av dette produktet, grunnleggende driftsmetoder og 
feilsøking. Sørg for at du leser denne veiledningen før du bruker produktet.

Symboler som brukes i håndboken

 ■ Sikkerhetssymboler

 
Advarsel

Dette symbolet angir informasjon som, hvis den ikke 
respekteres, kan føre til personskader eller materielle 
skader som følge av feil håndtering.

 
Forsiktig

Dette symbolet angir informasjon som, hvis 
den ikke respekteres, kan føre til personska-
der eller materielle skader som følge av feil 
håndtering.

 ■ Generelle opplysningssymboler

Angir prosedyrer som kan forårsake personskader eller 
materielle skader hvis man ikke er varsom.

Angir tilleggsinformasjon og punkter som 
kan være nyttige å vite om et emne.

[ ] Angir ikoner, menyelementer og kontrollertastenavn 
som vises på skjermen. ➡ Indikerer en referanse til relaterte emner.
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Sikkerhetsanvisninger
• Hold strømkabelen unna varme elektriske apparater.

Koble produktet fra stikkontakten når det ikke er i bruk. Isolasjonen 
kan bli dårligere, noe som kan resultere i elektrisk støt, brann eller feil.

Du må ikke berøre støpselet i tordenvær. Det kan føre til brann eller 
elektrisk støt.

Ikke legg dette produktet på steder utsatt for temperaturer utenfor 
det spesifiserte driftsområdet. Dette omfatter biler med vinduene 
lukket, i direkte sollys eller foran luftuttak til luftkondisjoneringsan-
legg eller varmeovner. Unngå også steder som er utsatt for plutselige 
endringer i temperatur. Dette kan føre til brann, funksjonsfeil eller at 
produktet blir ødelagt.

Ikke bruk produktet på steder der det kan bli vått eller er utsatt for 
høy fuktighet, slik som i et badekar eller en dusj. Det kan føre til brann 
eller elektrisk støt.

Ikke plasser produktet på steder som er utsatt for røyk, damp, høy 
luftfuktighet eller støv som kjøkkenbenker eller i nærheten av luftfuk-
tere. Dette kan føre til brann, elektrisk støt eller forringelse av bilde-
kvaliteten.

Ikke dekk til dette produktet med en klut eller lignende materiale un-
der bruk. Dette kan endre formen på dekslet gjennom varme eller ild.

Ikke utsett kameralinsen for direkte sollys over lengre tid. Dette kan 
føre til brann eller eksplosjon som følge av kondenserte lysstråler fra 
linsen.

For din egen sikkerhet må du lese de vedlagte dokumentene nøye for å 
bruke produktet på riktig måte. Når du har lest dokumentene, bør du ta 
vare på dem slik at du kan slå opp i dem på et senere tidspunkt.

 Advarsel Forholdsregler for bruksomgivelser 
og -forhold

Bruk dette produktet kun med den oppgitte forsyningsspenningen.

Bruk bare den medfølgende USB-kabelen og strømadapteren. Bruk av 
en annen strømtilførselsenhet kan føre til varme, brann, eksplosjon, 
funksjonsfeil eller væskelekkasje.

Ta følgende forholdsregler når du håndterer støpselet. Dersom disse 
forholdsreglene ikke overholdes, kan det føre til brann eller elektrisk 
støt.

• Ikke koble strømadapteren til en stikkontakt som brukes av mange 
andre enheter.

• Ikke sett inn støpselet i en støvete stikkontakt.

• Sett støpselet godt inn i stikkontakten.

• Ikke hold støpselet med våte hender.

• Ikke dra i strømkabelen når du tar ut kontakten.

Ikke bruk strømkabelen (medfølgende USB-kabel) hvis den er skadet.  
Det kan føre til brann eller elektrisk støt.

• Du må ikke modifisere den medfølgende strømkabelen.

• Ikke plasser tunge gjenstander oppå den medfølgende strømled-
ningen.

• Ikke bøy, vri eller trekk ut strømkabelen med stor kraft.
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 Advarsel Forholdsregler for å se bilder

Du må ikke bruke dette produktet mens du kjører bil eller motorsyk-
kel, sykler eller utfører andre farlige oppgaver. Dette kan føre til ulyk-
ker eller skader. 

Ikke bruk produktet på ustabile steder som trapper eller i høyden. Du 
må heller ikke bruke produktet mens du går på farlige steder som i 
nærheten av maskiner eller utstyr som kan festes på kablene, der det 
er mye trafikk eller hvor det er mørkt. Dette kan føre til ulykker eller 
skader.

Når du går samtidig som du ser på bilder med produktet, må du være 
oppmerksom på omgivelsene. Hvis du er for fokusert på bildet, kan 
det føre til ulykker, fall, og kollisjoner med andre mennesker.

Ved visning i mørke steder er det vanskelig å se omgivelsene på 
grunn av lysstyrken på bildet. Vær oppmerksom på dine omgivelser.

Når du bruker dette produktet på små steder må du være oppmerk-
som på dine omgivelser.

Når du har på dette produktet, må du ikke se direkte på solen eller 
andre lyskilder, selv om du bruker skyggen. Dette kan føre til alvorlige 
øyeskader eller synstap.

Sørg for at kabelen ikke hekter seg på noe i nærheten mens du bruker 
produktet. Sørg også for at kabelen ikke vikler seg rundt halsen. Dette 
kan føre til ulykker eller skader.

 Advarsel Forholdsregler for bruk av produktet

Ikke begynn å bruke dette produktet med høy lydstyrke. Det-
te kan føre til hørselsskader. Senk volumet før du slår av pro-
duktet, og øk volumet sakte etter du har slått det på. For å 
forhindre mulig hørselsskade må du ikke lytte ved høyt lydni-
vå over lengre tid.

Ikke la noen ledende fremmedlegemer komme i kontakt med lade-
kontakten, kontakten for eksterne enheter eller øretelefonkontakten. 
Ikke sett ledende fremmedlegemer inn i tilkoblingsporter. Dette kan 
føre til kortslutning og føre til brann eller elektrisk støt.

Ikke la løsemidler som alkohol, benzen eller tynner komme i kontakt 
med produktet. Ikke rengjør produktet med en våt klut eller løsemid-
ler. Dette kan deformere eller sprekke produktkabinettet, og det kan 
føre til elektrisk støt, funksjonssvikt eller brann.

Produktkabinettet skal kun åpnes av kvalifisert servicepersonell med 
mindre det står uttrykkelig i Brukerhåndboken at du skal gjøre dette. 
Du må heller ikke demontere eller bygge om produktet (inkludert 
forbruksvarer). Mange av delene inne i produktet har høy spenning 
og kan forårsake brann, elektrisk støt, ulykke eller forgiftning.

Ikke utsett linsen på produktet for harde støt, og ikke slå den mot 
harde gjenstander. Hvis linsen blir skadet, kan den knuse og forårsake 
alvorlige skader på øyne og ansikt.

Ikke kast produktet til brenning. Ikke varm opp produktet. Ikke plasser 
gjenstander med åpen ild, som stearinlys, på dette produktet. Dette 
kan føre til høye temperaturer, brann eller eksplosjon.
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interferens med medisinsk utstyr eller føre til at utstyret ikke virker.

Vær oppmerksom på følgende når du bruker Bluetooth eller trådløst 
nettverk i helseinstitusjoner.

• Ikke ta dette produktet inn i operasjonssaler, intensivavdelinger (ICU) 
eller hjerteavdelinger (CCU).

• Når du er i en sykehusavdeling, må du slå av dette produktet eller 
stoppe de elektromagnetiske bølgene.

• Selv om du ikke er i en sykehusavdeling må du slå av dette produk-
tet eller stoppe de elektromagnetiske bølgene hvis det er noe elek-
tronisk medisinsk utstyr i området.

• Følg alle regler fastsatt av medisinske institusjoner som forbyr bruk 
av utstyr som sender ut elektromagnetiske bølger, eller som forbyr 
at du går til visse områder med slike enheter.

• Hvis produktet har en funksjon for automatisk påslåing, må du de-
aktivere denne før du slår av produktet.

Hvis du har en implantert pacemaker eller implantert defibrillator, 
må du holde en avstand på minst 22 cm mellom dette produktet og 
den implanterte enheten når du bruker Bluetooth eller trådløst LAN. 
De elektromagnetiske bølgene kan påvirke funksjonen til implanterte 
pacemakere eller defibrillatorer. Slå av dette produktet eller stopp de 
elektromagnetiske bølgene hvis du er på et sted der noen nær deg 
kan ha en pacemaker, for eksempel på et overfylt tog.

 Forsiktig  Forholdsregler for bruksomgivelser 
og -forhold

Ikke plasser produktet på steder som er utsatt for vibrasjoner eller 
støt.

Sørg for at kabelen ikke blir skadet. Ellers kan det føre til brann eller 
elektrisk støt.

• Ikke skad kabelen.

• Ikke plasser tunge gjenstander på kabelen.

• Ikke bøy, vri, eller trekk ut kabelen med stor kraft.

• Hold strømkabelen unna varme elektriske apparater.

 Advarsel Forholdsregler når produktet oppfø-
rer seg unormalt

I følgende situasjoner må du slå av produktet umiddelbart, koble fra 
strømledningen og ta kontakt med din lokale forhandler eller Epsons 
servicesenter. Fortsatt bruk under disse forholdene kan føre til brann 
eller elektrisk støt. Ikke prøv å reparere dette produktet selv.

• Hvis du ser røyk eller merker noen merkelige lukter eller lyder.

• Hvis vann, drikke eller fremmedlegemer kommer inn i produktet.

• Hvis produktet ble mistet eller dekslet skadet.

 Advarsel Forholdsregler for trådløs funksjon

Når du tar dette produktet med til områder hvor bruk av elektromag-
netiske bølger er forbudt, for eksempel i fly eller på sykehus, må du 
følge instruksjonene på området og slå av dette produktet eller deak-
tivere Bluetooth og trådløst nettverk. Ikke bruk Bluetooth eller trådløst 
nettverk i nærheten av automatisk styrte enheter, som for eksempel 
automatiske dører eller brannalarmer. Hvis produktet har en funksjon 
for automatisk påslåing, må du deaktivere denne før du slår av pro-
duktet. De elektromagnetiske bølger kan forårsake elektromagnetisk 
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Avhend dette produktet i henhold til lokale lover og regler.

 Forsiktig Forholdsregler for å se bilder

Ta alltid periodiske pauser når du ser på bilder ved hjelp av dette 
produktet. Lange perioder med visning av bilder kan føre til tretthet i 
øynene. Hvis du føler deg trøtt eller ubehagelig selv etter å ha tatt en 
pause, må du slutte å se umiddelbart.

Ikke slipp dette produktet eller behandle det med mye kraft. Dersom 
produktet ødelegges på grunn av støt, for eksempel fall, må du slutte 
å bruke produktet. Fortsetter du å bruke dette produktet kan det føre 
til skade på grunn av glassbitene.

Når du bruker dette produktet, må du være oppmerksom på kantene 
av rammen. Ikke plasser fingeren mellom de bevegelige delene av 
dette produktet. Det kan føre til personskade.

Pass på at du bruker produktet på riktig måte. Feil bruk kan gjøre at 
du føler deg kvalm.

Dette produktet skal bare brukes til de formål som er angitt i bruksan-
visningene. Annet bruk kan føre til personskader.

Hvis det oppstår et problem eller feil, må du slutte å bruke produktet 
umiddelbart. Fortsetter du å bruke dette produktet kan det føre til 
skade eller kan gjøre at du føler deg kvalm.

Slutt å bruke produktet hvis huden din føles uvanlig når du bruker 
dette produktet, og ta kontakt med nærmeste hudlege. Noen ganger 
kan allergier forekomme på grunn av belegget eller materialet i pro-
duktet.

Når du bruker produktet til å se på bilder, spille spill eller lytte til mu-
sikk, må du være obs på sikkerheten i omgivelsene dine, og du må 
sørge for at det ikke er noen skjøre gjenstander i din umiddelbare 
nærhet. Bildene du ser på kan få deg til å bevege kroppen ufrivillig 
slik at du kan skade personer eller gjenstander rundt deg.

Ikke plasser dette produktet i nærheten av høyspentlinjer eller mag-
netiserte elementer. Dette kan føre til funksjonsfeil eller at produktet 
blir ødelagt.

Når du utfører vedlikehold, må du slå av produktet og koble fra strøm-
kontaktene og alle ledninger. Ellers kan det føre til elektrisk støt.

Slutt å lade batteriet hvis ladningen ikke tar slutt i løpet av angitt tids-
periode. Fortsatt ladning kan føre til væskelekkasje, varme, eksplosjon 
eller brann.

 Forsiktig Forholdsregler for bruk av produktet

Slutt å bruke dette produktet hvis huden som kommer i kontakt med 
produktet (ansikt og så videre) begynner å klø når du har på produk-
tet eller hvis du får uvanlige utslett. Oppsøk i så fall hudlege.

Hvis du svetter mens du bruker produktet, må du tørke svetten fra an-
siktet og produktet. Hvis du fortsetter å bruke produktet under disse 
forholdene kan det føre til brann eller elektrisk støt.

Hold kontrollen forsvarlig eller plasser den på et stabilt underlag og 
sikre at kablene blir ikke trukket med unødig kraft. Slipper du hode-
settet på grunn av vekten av kontrolleren, kan det føre til skade eller 
funksjonsfeil.
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Hvordan et 3D-bilde oppfattes varierer avhengig av den enkelte. Slutt 
å bruke 3D-funksjonen hvis du føler deg rar eller ikke kan se i 3D. Fort-
setter du å se 3D-bilder, kan du føle deg kvalm.

Dette produktet skal ikke brukes av barn under seks år, da synet frem-
deles er under utvikling.
Hvis et barn på syv år eller eldre bruker produktet, må du sørge for at 
de er under tilsyn til enhver tid og at de ikke bruker det over lengre 
perioder. Følg nøye med på barnets fysiske tilstand, og sørg for at øy-
nene ikke blir overanstrengt.

Ikke bruk dette produktet hvis du er følsom for lys eller føler deg 
kvalm. Dette kan forverre allerede eksisterende lidelser.

Ikke bruk dette produktet hvis du har tidligere øyesykdommer. Dette 
kan forverre symptomer som skjeling, amblyopi eller anisometropia.

 Forsiktig Forholdsregler når produktet er unor-
malt

Ta kontakt med en autorisert Epson-forhandler når du skifter batterier.

Data som video, bilder eller musikk som er lagret på produktet kan gå 
tapt eller bli skadet når produktet svikter, blir reparert, eller sendes til 
service. Epson er ikke ansvarlig for tap av data, skade på data eller tap 
av fortjeneste som oppstår på denne måten.

Du kan resirkulere brukte litium-ion-batterier. Når produktets 
interne batteri har nådd slutten av levetiden, kan du kontakte 
et servicesenter for informasjon om resirkulering.

Vanntetthet
(Når du bruker det valgfrie kontrolleretuiet)

Når kontrolleren er riktig plassert i kontrolleretuiet, er produktet vann-
tett i henhold til IPX2-standarden basert på JISC0920 (IEC60529:2001), 
som bekreftet ved tester av tredjepart.
Vanntetthet garanterer ikke at produktet vil fungere under alle for-
hold eller beskytte mot funksjonsfeil.
Garantien blir ugyldig hvis det fastsettes at feil har oppstått på grunn 
av at brukeren har misbrukt produktet.

Vanntett i henhold til IPX2
Hvis produktet blir utsatt for dryppende vann med en hastighet på 3 
mm/min i opp til 10 minutter mens produktet er i en vinkel på 15 gra-
der, går vannet ikke inn i produktet, og det kan brukes som normalt.

 Forsiktig Forholdsregler for vanntetthet
(Når du bruker det valgfrie kontrolleretuiet)

Når du bruker produktet, må du kontrollere at kontrolleren er riktig 
plassert i kontrolleretuiet. Ikke koble fra kontrollertilkoblingsporten 
i våte eller støvete omgivelser, og ikke utfør noen operasjoner med 
våte hender. Hvis små fremmedlegemer, som hår eller sand, kommer 
inn i porten, kan dette forringe vanntettheten.

Ikke mist eller skad produktet. Dette kan føre til at vanntettheten for-
ringes.

Ikke la andre væsker enn vann (for eksempel organiske løsemidler, 
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såpevann, varmt kildevann og sjøvann) sprute på produktet, og ikke 
plasser det i vann.

Ikke legg produktet på steder som er utsatt for fuktighet som for ek-
sempel bad.

Ikke bruk produktet hvis det regner mye.

Hvis regn eller vann spruter på produktet, må du tørke av med en tørr 
klut så raskt som mulig.
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Merknader om bruk
Dette produktet bruker et Si-OLED-skjermpanel.  På grunn 
av egenskapene til Si-OLED, kan du legge merke til innbren-
ning eller redusert lysstyrken på panelet. Dette er ikke en feil. 
Slik kan du redusere innbrenning:

• Ikke vis det samme bildet over lang tid.

• Skjul markører eller tekst som alltid dukker opp i samme posisjon.

• Reduser lysstyrken på skjermen.

• Slå av skjermen ved å bruke demping eller dvalemodus, eller slå av 
produktet når du ikke viser bilder i lang tid.

Lad batteriet minst én gang i året, selv om du ikke bruker produktet. 
Hvis du ikke bruker produktet over en lang periode, kan batteriytelsen 
forringes, eller så kan det bli umulig å lade batteriet.

Liste over sikkerhetssymboler (i samsvar med IEC60950-1 A2)

Tabellen nedenfor viser betydningen til sikkerhetssymbolene som 
står på utstyret. 

Godkjente standarder:  IEC60417 Nr. 5031
Betydning: Likestrøm

Indikerer på typeskiltet at utsty-
ret kun er egnet for å identifise-
re relevante tilkoblingspunkter.
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Dette følger med

Hodesett

 ➡ ”Bruk av hodesettet” s. 17

Kontroller 

 ➡ ”Bruke kontrolleren” s. 22

Strømadapter

 ➡ ”Lading” s. 15

USB-kabel

 ➡ ”Lading” s. 15

Skygge

 ➡ ”Feste og fjerne skyggen” s. 25

Bæreveske

Nakkestropp

 ➡ ”Bruke nakkestroppen” s. 24

USB-vedlegg
Denne er nødvendig ved bruk av 
valgfrie Quint batterilader. Pass på at 
du ikke mister den.
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Tilleggsutstyr

Kontrolleretuipakke

BO-CP350
*Vanntetthetsspesifikasjon (Vanntett 
klasse IPX2)

Quint batterilader

BO-QC350

Magnetetui

BO-MC350

Skyggepakke

BO-SP350

Stanggrep/nesepute/nakkestroppakke

BO-TP350
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Navn og funksjoner for deler

Kontroller

 Strømknapp

Slår strømmen av eller på.
 ➡ ”Slå av og på” s. 19

 HJEM-tast (berøringssensor)

Viser startskjermen.

 Historie-tast (berøringssensor)

Viser nylig brukte apper.

Styreplate

Trykk med fingeren for å bruke produktet.
 ➡ ”Bruke kontrolleren” s. 22 Hodetelefonkontakt

Kobler til kontrollerkontakten.
 ➡ ”Lading” s. 15

Byttetasten

Endrer justeringselement til lysstyrke eller 
2D/3D-modus. (Bruk krysstasten for å 
justere innstillingene.) Hold nede for å slå 
tastelåsen av og på.

Enter-knapp

Velger eller bekrefter elementer.

Kryssknapp (berøringssensor)

Velger elementer og ruller på skjermen.

LED-indikator

Angir statusen til produktet.
 ➡ ”LED-indikatorstatus” s. 16 

mikro-USB-kontakt

Kobler til den medfølgende USB-kabelen.

 TILBAKE-tast (berøringssensor)

Viser forrige skjerm.

Lydstyrketaster

Justerer lydstyrken. 
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Hodesett

Neseputer

Hvis neseputene blir skitne eller 
utslitt, kan de skiftes ut.

 ➡ ”Bytte ut neseputene” s. 27

Armer

Åpne armene for å ta på.
 ➡ ”Bruk av hodesettet” s. 17 

Øretelefonmikrofonkontakt

Du kan koble til vanlige øretelefonmi-
krofoner.

 ➡ ”Bruk av hodesettet” s. 17 

Kamera/indikator

Tar bilder og filmer. Indikatorene 
blinker når kameraet starter.
Fjern beskyttelsesfilmen før bruk.

Dempestøt

Denne funksjonen gjør at du kan 
trykke to ganger for å midlertidig skjule 
bildet og dempe lyden. 
Dette er deaktivert som standard.

Kontroller-kontakt

Kobler til kontrolleren.
 ➡ ”Lading” s. 15 

Skygge

Skjermer produktet fra for mye utven-
dig lys.

 ➡ ”Feste og fjerne skyggen” s. 25 

Belysningssensor

Registrerer lysstyrken i omgivelsene 
og justerer lysstyrken på skjermen 
automatisk. 

Stanggrep

Hvis stanggrepet blir skittent eller 
utslitt, kan det skiftes ut.

 ➡ ”Skifte stanggrepet” s. 26
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Lading
Produktet er ikke fullt oppladet ved kjøpstidspunktet. Lad 
før bruk.
Dette avsnittet forklarer hvordan du lader med strømadap-
teren. Første oppladning tar ca. 5 timer.

A	Koble til hodesettet og kontrolleren.

Sett kontakten på kontrolleren inn i kontrollerens hode-
sett-tilkoblingsport til den klikker på plass.

Ikke koble kontrollerkontakten til andre enheter enn 
produktet.

B	Koble til kontrolleren og strømadapteren.

Koble kontrolleren og strømadapteren til med USB-kabe-
len.

C	Plugg inn strømadapteren.

LED-indikatoren blinker lyseblått.

Hvis batteriet er tomt, lyser ikke LED-indikatoren 
før ladingen har pågått en stund. Lad i minst 30 
minutter, og sett inn USB-kabelen på nytt.
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Når batteriet er ladet til 90 % eller høyere, slutter LED-indikatoren 
å blinke og lyser fast. LED-indikatoren slukkes når batteriet er la-
det helt opp. (LED-indikatoren gir en grov indikasjon på hvor mye 
batteri som gjenstår.)

Koble fra strømadapteren og USB-kabelen.

Batterilevetiden er omtrent seks timer. Batteriets levetid kan varie-
re avhengig av apper og miljøbruksforhold.

LED-indikatorstatus
Du kan sjekke status for produktet i henhold til fargen til LED-indi-
katoren og om den lyser.

Grønn Starter/slår av

Lyseblå Lading/drift

Blått Dvalemodus

Oransje Lite batteri

Rosa Feil
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Bruk av hodesettet

Du kan koble øretelefonmikrofonen til øretelefonmikro-
fonkontakten.

Fest øretelefonene før avspilling av innhold. 
Du kan høre støy hvis øretelefonmikrofonen er frakoblet 
eller tilkoblet mens innhold blir spilt.

Du kan feste øretelefonmikrofonen på klærne.

A	Bruk begge hender til å åpne armene, og sett på ho-
desettet.

Ikke bruk for mye kraft når du åpner armene på
hodesettet.
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Bruke over briller
Hodesettet kan bæres over briller. (Hodesettet kan kun bru-
kes over briller som er ca. 147 mm brede.)

• Pass på at du ikke skader brillene og linsen på 
hodesettet når du tar dem på.

• Det kan være umulig å bruke hodesettet over briller 
avhengig av formen på brillene.

Neseputene passer over brillene dine.
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Slå av og på

• Hvordan et bilde oppleves, varierer avhengig av 
den enkelte.

• Se følgende for informasjon om hvordan du bruker 
kontrolleren.

 ➡ ”Bruke kontrolleren” s. 22 

• Slå av skjermen mens produktet er i (hvilemodus)
Når du trykker kort på strømknappen, går produktet 
inn i hvilemodus og LED-indikatoren lyser blått. Trykk 
strømknappen kort igjen for å vekke produktet fra 
dvalemodus.

• Deaktivere kontrolloperasjoner (Tastelås)
Når du holder nede Byttetasten, slås tastelåsen på. Når du 
holder nede Byttetasten igjen, slås tastelåsen av.

Slå på
Før du slår på produktet, må du kontrollere batteriets 
ladenivå.

 ➡ ”Lading” s. 15 

Hold strømknappen inne i ett sekund.

Under oppstart vises startskjermen i hodesettet. Når 
oppstart er fullført, vises startskjermen.

Hvis du ikke ser bildene, justerer du den vertikale 
posisjonen til hodesettet slik at linsen er på linje med 
øynene.
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Slå av

A	Hold nede strømknappen i minst ett sekund.

[Slå av]-skjermen vises.

B	Velg [Slå av].

Strømmen slås av.

Dersom produktet ikke fungerer som det skal, kan du 
tvinge det til å slå seg av ved å holde nede 
strømknappen i minst 10 sekunder.

Ikke tving produktet til å slå seg av med mindre det 
fungerer ustabilt.
Lagrede data og innstillinger kan gå tapt.
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Statuslinjeikoner

Spille av musikk

Koble til / bruke trådløst nettverk

Koble til Bluetooth

Skanne microSD-kort

  Batteriladningstatus

Ladning

Nedlasting fullført

 Skjermen blir mørkere på grunn av høy intern tem-
peratur

Ikoner på statuslinjen viser status for produktet.
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Bruke kontrolleren

Bruk av Kryssknappen/Enter-tasten

Kryssknapp

Kryssknappen er en elektrostatisk trykksensor og reagerer 
på lett berøring.

Utvalget flyttes når du velger ikoner eller 
visningselementer. Når du holder nede i en retning, flytter 
utvalget seg hele tiden i den retningen.

Når du ikke har valgt ikoner eller visningselementer, kan 
du rulle på skjermen.

Enter-knapp

Velger eller bekrefter elementer eller starter appen.

Du kan bruke produktet på en av de to følgende måter:

Kryssknapp/Enter-tast

Styreplate

 ➡ ”Bruke styreflaten” s. 
23 

Kontrolleren kan vibrere avhengig av hvilken 
operasjon som utføres.
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Bruke styreflaten
Når du berører styreflaten med fingeren, vises en peker på 
skjermen. Flytt pekeren for å bruke produktet.

Trykk

Flytt pekeren til et ikon eller 
visningselement, og trykk 
deretter på styreflaten. 
Trykk utfører handlinger 
som å starte apper og velge 
elementer.

Dra

Trykk på styreplaten i ca. ett 
sekund for å velge ikonet 
eller visningselementet, 
og dra deretter fingeren 
over styreflaten. Draing 
utfører handlinger som å 
flytte ikoner, rulle eller bytte 
skjermbilde.

Sveip

Sveip fingeren med å dra, 
eller sveip fingeren over 
styreflaten med to fingre.

Bruk to fingre for å rulle 
skjermen jevnt.

Knipe ut

Forstørrer skjermen ved 
å bevege to fingre fra 
hverandre.

Knipe sammen

Reduserer størrelsen på 
skjermen ved å bevege to 
fingre tettere sammen.
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Bruke nakkestroppen
Når du bruker nakkestroppen, kan du henge hodesettet og 
kontrolleren rundt halsen.
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Skifte deler

Feste og fjerne skyggen
Hvis det er for lyst til å se skjermen når du bruker hodeset-
tet, kan du feste skyggen.

 ■ Feste skyggen
Hold skyggen skrått, og trykk den mot de utstikkende 
delene (to punkter) i midten av hodesettet.

 ■ Fjerne skyggen
Hev skyggen og trekk den mot deg for å ta den av.

Hvis skyggen skyves eller trekkes med for mye makt, 
kan den og linsen bli skadet. Ikke bruk for mye makt på 
skyggen.
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Skifte stanggrepet

A	Trykk delen angitt med sirkelen (  ), og ta av tuppen 
av stanggrepet.

B	Skyv av resten av stanggrepet. 

C	Skyv stanggrepet inn i sporet i hodesettet.

D	Trykk delen angitt med sirkelen (  ), og fest tuppen 
på stanggrepet.
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Bytte ut neseputene

A	Trekk neseputene fremover for å ta dem av.

B	Fest neseputene.
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Vedlikehold

Rengjøre hodesettet

• Hvis du kan se merker i bildet, eller hvis bildet er uklart, bør 
du se etter støv, fingeravtrykk osv. på linsen. 
Hvis det er støv eller skitt på linsene, tørker du dem forsiktig 
med en myk klut.

Når du tørker linsene, må du ikke bruke linserensevæsker 
eller organiske løsemidler.

• Hvis kameraet er skittent, tørker du det forsiktig med en 
myk klut.

• Hvis noen av delene, unntatt linsen eller kameraet, blir 
skitne, kan du tørke av med et vått håndkle.

Oppbevare hodesettet

• Når du skal lagre hodesettet, legger du det i pakken det ble 
levert i eller i bærevesken.

• Når du plasserer hodesettet, må du sørge for at det ligger 
horisontalt slik at det ikke berører noen harde gjenstander. 
Hvis hodesettet plasseres med linsen vendt ned, og linsen 
berører harde gjenstander, kan linsen bli skadet. 

Rengjøre ladekontaktene

Hvis en av kontaktene på kontrollen eller batteriene blir 
skitne, eller det sitter fast fremmedlegemer, kan du ikke 
være i stand til å lade riktig. Koble vekselstrømadapteren 
og vekselstrømkabelen sammen, og tørk av smuss med en 
tørr klut eller en bomullspinne. Vi anbefaler at du rengjør 
ladekontaktene regelmessig (hver tredje måned).

 Forsiktig
• Ikke skad ladepluggene med fingeren eller en hard 

gjenstand.
• Utsett ikke ladekontaktene for vann. Ved rengjøring 

av ladekontaktene må du bruke en tørr klut eller en 
bomullspinne.
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Feilsøking
produktet kan slå seg av som følge av sikkerhetsmessige 
grunner. Vent til temperaturen faller, og slå produktet på 
igjen.

Kan ikke se filmer eller lytte til lyd

• Galleriet støtter følgende formater.
• Støttet video: MP4 (MPEG-4/H.264+AAC), MPEG-2 

(H.264+AAC), VP8
• Støttede stillbilder: JPEG, PNG, BMP, GIF
• Støttede lydformater: WAV, MP3, AAC

• Hvis bilder ikke vises selv om LED-indikatoren lyser, kan 
produktet være dempet. Trykk lett to ganger på høyre side 
av produktet for å slå av demping.

• Hvis du ved et uhell aktiverer dempefunksjonen, kan du slå 
av denne.

• Bruk mikrofonen på øretelefonene til å sende inn lyd.
• Dette fungerer ikke med øretelefoner som ikke har 

mikrofon.

Bildene er utydelige

• Veksle mellom 2D eller 3D.
• Hvis produktet blir for varmt, kan bildets lysstyrke reduseres 

av sikkerhetsmessige grunner. Hvis du ser [  ] [  ] på 
startskjermen, må du vente til temperaturen faller.

Hvis du tror det har oppstått en feil, sjekk følgende.

Produktet kan ikke slås på

• Kontroller at produktet er fulladet.
• Hvis produktet ikke kan slås på fordi det ikke er nok strøm, 

lyser LED-indikator oransje i fem sekunder.
• Hvis batteriet er tomt, lyser ikke LED-indikatoren før 

ladingen har pågått en stund. Lad i minst 30 minutter, og 
sett inn USB-kabelen på nytt.

 ➡ ”Lading” s. 15 
• Hold strømknappen inne i ett sekund. Under oppstart vises 

startskjermen i hodesettet. Når oppstart er fullført, vises 
startskjermen.

 ➡ ”Slå på” s. 19 
• Hvis lading ikke fungerer eller produktet ikke er responsivt, 

holder du nede strømknappen i minst 10 sekunder for å 
tvinge det til å slå av. Når strømmen er slått av, starter du 
produktet på nytt.

 ➡ ”Slå av” s. 20 
• Kontakt ditt lokale servicesenter hvis du glemmer passordet 

for skjermlåsen. Hvis operativsystemet må installeres 
på nytt, går enheten tilbake til statusen det hadde ved 
kjøpstidspunkt.

• Dersom kontrolleren blir for varm på grunn av langvarig 
bruk eller omgivelsene, vil batteriet slutte å lade, og 
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Kan ikke utføre kontrolloperasjoner

• Når du holder nede Byttetasten, slås tastelåsen på, og du 
kan ikke bruke kontrolleren. Hold nede Byttetasten igjen for 
å låse opp tastelåsen.

• Når LED-indikatoren er blå (i hvilemodus), kan du trykke 
strømknappen for å gå ut av hvilemodus.

Kan ikke koble til nettverk

• Kontroller at det trådløse nettet (Wi-Fi) der du bruker 
produktet, kan nås.

• Kontroller at produktets nettverksinnstillinger er riktige. 
Kontakt nettverksansvarlig for mer informasjon. 
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Spesifikasjoner

Modellnummer BT-350 (H837A)

Materiale Si-OLED

Panelstørrelse 0,43" bredpanel (16:9)

Panelets bildepunkter 921 600 HD (1280 horisontale x 720 vertikale punkter) x 3

Synsvinkel Ca. 23 grader (diagonalt)

Virtuell skjermstørrelse 40" støttes (virtuell visningsavstand 2,5 m)

Fargegjengivelse 24-biters farge (ca. 16 770 000 farger)

Støttede filmformater MP4 (MPEG-4/H.264+AAC), MPEG-2 (H.264+AAC), VP8

Støttede stillbildeformater JPEG, PNG, BMP, GIF

Støttede lydformater WAV, MP3, AAC

Støttet 3D Side-ved-side-format

Internminne Hovedminne 2 GB

Brukerminne 16 GB

Innebygd SD-kort microSDHC (32 GB, klasse 10)

Kontakter micro-USB, kontrollerkontakt, 4-pinners minijack (øretelefoner med mikrofon i samsvar med 
CTIA-standard)*1

Driftstemperatur 5 til 35 °C luftfuktighet 20 til 80 % (ingen kondens)

Oppbevaringstemperatur -10 til 60 °C luftfuktighet 10 til 90% (ingen kondens)

Strømspenning Kontroller 5 V likestrøm (ved bruk av USB-kontakt)

Strømadapter

Modellnummer PSA05F-050QAL6E-H

Produsent PHIHONG TECHNOLOGY CO., LTD.

Merkespenning/-strøm 5 V, 1 A

Strømforbruk 1900 mW når du spiller filmer, 2100 mW når den er koblet til via Wi-Fi

*1 Driftsbegrensninger kan forekomme ved bruk av en adapterplugg.
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Batteri Type Litium-polymerbatteri 2950 mAh

Litiuminnhold Mindre enn 1,5 g

Klassifisering for watt-timer Mindre enn 20 Wh

Frekvensbånd IEEE 802.11a/b/g/n/ac, Miracast (kilde/mottaker)

Frekvensområde 2,4 GHz-båndet kanal 1 til 13; 5 GHz-båndet kanal 36 til 144

Modulering ODFM, DS-SS

Potensielt interferensområde 10 m

Batterilevetid Ca. 6 timer (standard levetid under Epsons evalueringsforhold)

Utvendige mål
(D x B x H)

Hodesett 193,5 x 176 x 30 mm (uten skjerm)

Kontroller 116 x 56 x 23 mm (uten utstikkende del)

Masse Hodesett Ca. 119 g (uten skygge og kabler)

Kontroller Ca. 129 g

Kamera 5 millioner piksler

Øretelefonutgang Maks. spenning 150 mV eller mindre
Spenning med bredbåndegenskaper 75 mV eller mer

Sensorer GPS / geomagnetisk sensor / akselerometer / gyroskopisk sensor / lyssensor

Bluetooth Standard V4.1 (Bluetooth Smart Ready klasse 2)

Profiler HSP/A2DP/HID/OPP/SPP/AVRCP/PAN
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Intellektuelle eiendomsrettigheter
Varemerker iWnnIME © OMRON SOFTWARE Co, Ltd 2011 Med enerett.

microSDHC-logoen er et varemerke som tilhører SD-3C LLC.

Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™ og Miracast™ er varemerker eller registrerte varemerker for Wi-Fi Alliance.
Bluetooth®-merket og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc., og all Seiko Epson Corporations bruk av slike merker gjøres med 
lisens.
GPStream PGPS™ er et varemerke for RX Networks, Inc.

Andre produktnavn som brukes i denne publikasjonen, brukes også bare i identifikasjonsøyemed og kan være varemerker for sine respektive eiere. Epson 
fraskriver seg alle rettigheter til slike merker.

LISENS FOR PRO-
GRAMVARE MED 
ÅPEN KILDEKODE

I tillegg til programvare som eies av Epson bruker dette produktet også åpen kildekode. 
Nedenfor finner du informasjon om programvaren med åpen kildekode som brukes i dette produktet.
1. Dette produktet inneholder åpen kildekode-programvare i henhold til lisensvilkårene for hvert program.  

Programvare med åpen kildekode er uten garanti, men eventuelle feil (inkludert feil forårsaket av programvare med åpen kildekode) som opp-
står i dette produktet påvirker ikke garantivilkårene som tilbys for dette produktet.

2. Vi gjør kildekoden til eventuell programvare med åpen kildekode tilgjengelig. Hvis du ønsker å motta kildekoden ovenfor, kan du gå til «http://
www.epson.com» og ta kontakt med kundestøtte i ditt område. Vi gjør kildekoden tilgjengelig inntil fem (5) år etter at produktet ikke støttes 
lenger Du skal være i samsvar med lisensvilkårene for hvert program med åpen kildekode.

3. Programmer med åpen kildekode er UTEN NOEN GARANTI, ikke engang implisitt garanti om SALGBARHET OG FOR ET BESTEMT FORMÅL. Se 
lisensavtalene for hvert program med åpen kildekode for flere detaljer, som beskrevet i produktet.

4. Lisensvilkårene for hver åpen kildekode app er beskrevet på Startskjermen > Innstillinger > Enhetsinformasjon > Juridisk informasjon > Åpen 
kildekode-lisenser for produktet.
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INTEL END USER SOFTWARE LICENSE AGREEMENT
IMPORTANT - READ BEFORE COPYING, INSTALLING OR USING.
Do not use or load software from this site or any associated materials until you have carefully read the following terms and conditions. By 
loading or using the Software, you agree to the terms of this Agreement. If you do not wish to so agree, do not install or use the Software.

LICENSE. You have a license under Intel's copyrights to copy Intel's Software in binary form, (with the accompanying documentation, the 
"Software") solely for your organization's personal internal use only in connection with Intel products for which the Software has been provi-
ded, subject to the following conditions:
(a) You may not disclose, distribute, rent, lease or transfer any part of the Software except as provided in this Agreement, and you agree to 

prevent unauthorized copying of the Software.
(b) You may not reverse engineer, decompile, or disassemble the Software.
(c) You may not sublicense the Software.
(d) The Software may contain the software and other property of third party suppliers, some of which may be identified in, and licensed in 

accordance with, an enclosed license.txt file or other text or file.
(e) Intel has no obligation to provide any support, technical assistance or updates for the Software.

NO IMPLIED LICENSES OR OTHER RIGHTS. The consideration under this Agreement is only for the licenses that Intel expressly grants to You 
in the preceding paragraphs. Any other rights including, but not limited to, patent rights, would require an additional license and additional 
consideration. Nothing in this Agreement requires or will be treated to require Intel to grant any such additional license. An essential basis of 
the bargain in this Agreement is that Intel grants You no licenses or other rights including, but not limited to, patent, copyright, trademark, tra-
de name, service mark or other intellectual property licenses or rights, by implication, estoppel or otherwise, except for the licenses expressly 
granted in the preceding paragraphs. Specifically, except for the licenses expressly granted in the preceding paragraphs, Intel grants no licen-
ses or other rights, expressly or by implication, estoppel or otherwise, to:
(1) make, use, sell, offer for sale, or import modifications of the Software;
(2) sell or offer to sell the Software;
(3) combine the Software or modified versions of the Software with other items or to use any such combination; or
(4) any claims of any patents, patent applications, or other patent rights of Intel.



35

01_Chapter title

35

Intellektuelle eiendomsrettigheter

35

You acknowledge that there are significant uses of the Software in its original, unmodified and uncombined form. The consideration for the 
license in this Agreement reflects Intel's continuing right to assert patent claims against any modifications or derivative works (including, 
without limitation, error corrections and bug fixes) of, or combinations with, the Software that You or third parties make that infringe any Intel 
patent claim.

OWNERSHIP OF SOFTWARE AND COPYRIGHTS. Title to all copies of the Software remains with Intel or its suppliers. The Software is copyrighted 
and protected by the laws of the United States and other countries, and international treaty provisions. You may not remove any copyright 
notices from the Software. Except as otherwise expressly provided above, Intel grants no express or implied right under Intel patents, copy-
rights, trademarks, or other intellectual property rights. Transfer of the license terminates your right to use the Software.

DISCLAIMER OF WARRANTY. [Intel warrants that the media on which the Software is furnished will be free from defects in material and work-
manship under normal use for a period of 90 days from the date of purchase. Intel's entire liability and your exclusive remedy will be the repla-
cement of the Software if the media on which the Software is furnished proves to be defective. This warranty is void if the media defect has 
resulted from accident, abuse, or misapplication. [Except as provided above, the] [The] Software is provided "AS IS" without warranty of any 
kind, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICULAR 
PURPOSE.

LIMITATION OF LIABILITY. NEITHER INTEL NOR ITS SUPPLIERS WILL BE LIABLE FOR ANY DAMAGES WHATSOEVER (INCLUDING, WITHOUT LIMITA-
TION, DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF USE, INTERRUPTION OF BUSINESS, OR INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES OF ANY KIND) WHETHER UNDER THIS AGREEMENT OR OTHERWISE, EVEN IF INTEL HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES.

LICENSE TO USE COMMENTS AND SUGGESTIONS. This Agreement does NOT obligate You to provide Intel with comments or suggestions 
regarding the Software. However, if You provide Intel with comments or suggestions for the modification, correction, improvement or en-
hancement of (a) the Software or (b) Intel products or processes that work with the Software, you grant to Intel a non-exclusive, worldwide, 
perpetual, irrevocable, transferable, royalty-free license, with the right to sublicense, under Your intellectual property rights, to incorporate or 
otherwise utilize those comments and suggestions.
TERMINATION OF THIS LICENSE. Intel or the sublicensor may terminate this license at any time if You are in breach of any of its terms or condi-
tions. Upon termination, You will immediately destroy the Software, and return to Intel all copies of the Software.
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THIRD PARTY BENEFICIARY. Intel is an intended beneficiary of the End User License Agreement and has the right to enforce all of its terms.

U.S. GOVERNMENT RESTRICTED RIGHTS. No Government procurement regulation or contract clauses or provision will be considered a part of 
any transaction between the Parties under this Agreement unless its inclusion is required by statute, or mutually agreed upon in writing by 
the Parties in connection with a specific transaction. The technical data and computer software covered by this license is a "Commercial Item," 
as that term is defined by the FAR 2.101 (48 C.F.R. 2.101) and is "commercial computer software" and "commercial computer software docu-
mentation" as specified under FAR 12.212 (48 C.F.R. 12.212) or DFARS 227.7202 (48 C.F.R. 227.7202), as applicable. This commercial computer 
software and related documentation is provided to end users for use by and on behalf of the U.S. Government, with only those rights as are 
granted to all other end users under the terms and conditions in this Agreement. Use for or on behalf of the U.S. Government is permitted 
only if the party acquiring or using this Software is properly authorized by an appropriate U.S. Government official. This use by or for the U.S. 
Government clause is in lieu of, and supersedes, any other FAR, DFARS, or other provision that addresses Government rights in the computer 
Software or documentation covered by this license. All copyright licenses granted to the U.S. Government are coextensive with the technical 
data and computer Software licenses granted in this Agreement. The U.S. Government will only have the right to reproduce, distribute, per-
form, display, and prepare Derivative Works as needed to implement those rights.

EXPORT LAWS. You acknowledge that the Software and all related technical information or materials are subject to export controls under the 
laws and regulations of the United States and any other applicable governments. You agree to comply with these laws and regulations go-
verning export, re-export, import, transfer, distribution, and use of the Software, technical information and materials. In particular, but without 
limitation, the Software, technical information and materials may not be exported or re-exported (a) into any U.S. embargoed countries or (b) 
to any person or entity listed on a denial order published by the U.S. government or any other applicable governments. By using the Software, 
technical information and materials, you represent and warrant that you are not located in any such country or on any such list. You also agree 
that you will not use the Software, technical information and materials for any purposes prohibited by the U.S. government or other appli-
cable government's law, including, without limitation, the development, design, manufacture or production of nuclear, missile, chemical or 
biological weapons. You confirm that the Software, technical information and materials will not be re-exported or sold to a third party who is 
known or suspected to be involved in activities including, without limitation, the development, design, manufacture, or production of nuclear, 
missile, chemical or biological weapons. You agree that any Software, technical information or materials subject to control under defense laws 
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and regulations (e.g., the International Traffic in Arms Regulations [ITAR]) must not be transferred to non-U.S. persons, whether located in the U.S. 
or abroad, without a government license. You will indemnify Intel against any loss related to Your failure to conform to these requirements.

APPLICABLE LAWS. This Agreement is governed by the laws of the state of Delaware, excluding its principles of conflict of laws and the United 
Nations Convention on Contracts for the Sale of Goods. You may not export the Software in violation of applicable export laws and regulati-
ons.

Your specific rights may vary from country to country.
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Generelle merknader
Merknader i forbindelse 
med trådløse nettverk

Hvis du kjøper dette produktet utenfor Nord-Amerika og Taiwan, må du være oppmerksom på at dette produktet avgir trådløse nettverk elektro-
magnetiske bølger på kanaler 1 til 13. Bruk derfor ikke den trådløse nettverk-funksjonen i Nord-Amerika og Taiwan der trådløse nettverkskanaler er 
begrenset til 1 til 11 på grunn av lovverk.
Følg lokale lover og regler ved bruk i andre regioner.

Forskrifter i forbindelse 
med lovverk for radiotele-
grafi

Følgende handlinger er forbudt i henhold til lovverk for radiotelegrafi.
• Modifisering og demontering (inkludert antenne)
• Fjerne etiketten om overensstemmelse
• Bruk av 5 GHz trådløst nettverk utendørs

Begrensning av bruk Dette produktet er produsert basert på spesifikasjonene til landet det selges i. Når du bruker dette produktet utenfor landet det selges i, må du ta 
kontakt nærmeste kundestøttesenter.
Når dette produktet blir brukt for bruksområder som krever høy pålitelighet/sikkerhet, slik som transportenheter knyttet til luftfart, jernbane, skip, 
bil, skadeforebyggende innretninger, ulike sikkerhetsapparater eller enheter med høy funksjonalitet og presisjon, bør du kun bruke dette produktet 
etter å ha vurdert å inkludere feilsikring og overflødige enheter inn i systemet for å opprettholde sikkerhet og total systempålitelighet.
Fordi dette produktet ikke er ment for bruk i bruksområder som krever ekstremt høy pålitelighet/sikkerhet, som romfartsutstyr, kommunikasjons-
utstyr, kjernekraftkontrollutstyr eller medisinsk utstyr knyttet til direkte medisinsk behandling, må du bruke din egen dømmekraft på dette produk-
tets egnethet etter en full utredning. 

Merknader om frekvens Denne enheten opererer i samme frekvensbånd som industriutstyr, vitenskapelig og medisinsk utstyr som mikrobølgeovner og systemer for 
identifikasjon av nettverk (RF-ID) (lisensierte radiostasjoner, amatør- og ulisensierte spesifiserte laveffektsradiostasjoner (heretter «andre radiostasjo-
ner»)) som brukes i fabrikkproduksjonslinjer.
1. Før du bruker dette produktet, må du sørge for at det ikke er noen «andre radiostasjoner» i nærheten.
2. Hvis denne enheten fører til RF-interferens mellom produktet og «andre radiostasjoner», må du straks flytte til et annet sted, slutte 

å bruke produktet og ta kontakt med din lokale forhandler for å spørre om råd om å forebygge forstyrrelser (for eksempel sette opp 
inndelinger).

3. Når skadelige radiobølgeforstyrrelser oppstår mellom enheten og «andre radiostasjoner», må du ta kontakt med din lokale forhandler.

Autentiseringsinformasjon

1052D-H837A

SKSH837A 1052D-H837A

SKSH837A

Operating frequency range:
WLAN:2412-2472MHz, Below 20dBm e.i.r.p. / 5180-
5240MHz 5260-5320MHz 5500-5700MHz, Below
20dBm e.i.r.p.
Bluetooth:2402-2480MHz, Below 20dBm e.i.r.p.
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Autentiseringsinformasjon

CE 
SAMSVARSERKLÆRING

Formålet med funksjonen for trådløst nettverk er å koble til et 2,4 GHz-tilgangspunkt.



4040

Kontaktliste for Epson-projektorer
Denne adresselisten gjelder fra mars 2019. 

Du finner mer oppdaterte kontaktadresser på websiden som står oppført her. Hvis du ikke finner det du har bruk for på noen 
av disse sidene, kan du gå til Epsons hovedhjemmeside på www.epson.com.

EUROPE, MIDDLE EAST & AFRICA

ALBANIA
ITD Sh.p.k.
http://www.itd-al.com

AUSTRIA
Epson Deutschland GmbH
https://www.epson.at

BELGIUM
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
https://www.epson.be

BOSNIA AND HERZEGOVI-
NA
NET d.o.o. Computer Engineering
http://www.net.com.ba

BULGARIA
Epson Service Center Bulgaria
http://www.kolbis.com

CROATIA
MR servis d.o.o.
http://www.mrservis.hr

CYPRUS
Mechatronic Ltd.
http://www.mechatronic.com.cy

CZECH REPUBLIC
Epson Europe B.V.
Branch Office Czech Republic
https://www.epson.cz

DENMARK
Epson Denmark
https://www.epson.dk

ESTONIA
Epson Service Center Estonia
https://www.epson.ee

FINLAND
Epson Finland
https://www.epson.fi

FRANCE & DOM-TOM TER-
RITORY
Epson France S.A.
https://www.epson.fr

GERMANY
Epson Deutschland GmbH
https://www.epson.de

GREECE
Oktabit S.A.
https://www.oktabit.gr

HUNGARY
Epson Europe B.V.
Branch Office Hungary
https://www.epson.hu

IRELAND
Epson (UK) Ltd.
https://www.epson.ie

http://www.epson.com
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ISRAEL
Epson Israel
https://www.epson.co.il

ITALY
Epson Italia s.p.a.
https://www.epson.it

KAZAKHSTAN
Epson Kazakhstan Rep. Office
http://www.epson.kz

LATVIA
Epson Service Center Latvia
https://www.epson.lv

LITHUANIA
Epson Service Center Lithuania
https://www.epson.lt

LUXEMBURG
Epson Europe B.V.
Branch office Belgium
https://www.epson.be

NORTH MACEDONIA
Digit Computer Engineering
http://digit.net.mk/

NETHERLANDS
Epson Europe B.V. 
Benelux sales office
https://www.epson.nl

NORWAY
Epson Norway
https://www.epson.no

POLAND
Epson Europe B.V. 
Branch Office Poland
https://www.epson.pl

PORTUGAL
Epson Ibérica S.A.U.
Branch Office Portugal
https://www.epson.pt

ROMANIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Romania
https://www.epson.ro

RUSSIA
Epson CIS
http://www.epson.ru

UKRAINE
Epson Kiev Rep. Office
http://www.epson.ua

SERBIA
Atom partner
http://www.atompartner.rs/wp/
EWE Comp
https://www.ewe.rs

SLOVAKIA
Epson Europe B.V. 
Branch Office Czech Republic
https://www.epson.sk

SLOVENIA
Birotehna d.o.o.
http://www.birotehna.si

SPAIN
Epson Ibérica, S.A.U.
https://www.epson.es

SWEDEN
Epson Sweden
https://www.epson.se

SWITZERLAND
Epson Deutschland GmbH 
Branch office Switzerland
https://www.epson.ch

TURKEY
Tecpro Bilgi Teknolojileri Tic. ve 
San. Ltd. Sti.
http://www.tecpro.com.tr

UK
Epson (UK) Ltd.
https://www.epson.co.uk

AFRICA
https://www.epson.co.za
or
https://www.epson.fr

SOUTH AFRICA
Epson South Africa
https://www.epson.co.za
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MIDDLE EAST
Epson (Middle East)
https://www.epson.ae

NORTH, CENTRAL AMERICA & CARIBBEAN ISLANDS

CANADA
Epson Canada, Ltd.
https://epson.ca

COSTA RICA
Epson Costa Rica, S.A.
https://epson.co.cr

MEXICO
Epson Mexico, S.A. de C.V.
https://epson.com.mx

ECUADOR
Epson Ecuador
https://epson.com.ec

U. S. A.
Epson America, Inc.
https://epson.com/usa

SOUTH AMERICA

ARGENTINA
Epson Argentina S.R.L.
https://epson.com.ar

BRAZIL
Epson do Brasil
https://epson.com.br

CHILE
Epson Chile S.A.
https://epson.cl

COLOMBIA
Epson Colombia Ltd.
https://epson.com.co

PERU
Epson Peru S.A.
https://epson.com.pe

VENEZUELA
Epson Venezuela S.A.
https://epson.com.ve

ASIA & OCEANIA

AUSTRALIA
Epson Australia Pty. Ltd.
https://www.epson.com.au

CHINA
Epson (China) Co., Ltd.
https://www.epson.com.cn

HONG KONG
Epson Hong Kong Ltd.
https://www.epson.com.hk

INDIA
Epson India Pvt., Ltd.
https://www.epson.co.in
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INDONESIA
PT. Epson Indonesia
https://www.epson.co.id

JAPAN
Seiko Epson Co.
Toyoshina Plant
https://www.epson.jp

KOREA
Epson Korea Co., Ltd.
http://www.epson.co.kr

MALAYSIA
Epson Malaysia Sdn. Bhd.
https://www.epson.com.my

NEW ZEALAND
Epson New Zealand
https://www.epson.co.nz

PHILIPPINES
Epson Philippines Co.
https://www.epson.com.ph

SINGAPORE
Epson Singapore Pte. Ltd.
https://www.epson.com.sg

TAIWAN 
Epson Taiwan Technology & Trad-
ing Ltd.
https://www.epson.com.tw

THAILAND
Epson (Thailand) Co.,Ltd.
https://www.epson.co.th
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